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COMUNE DI POZZA DI FASSA 

  COMUN DE POZA 
PROVINCIA DI TRENTO/PROVINZIA DE TRENT 

_________________________ 
 

Verbale di deliberazione/Verbal de deliberazion n. 28 
del Consiglio comunale/del Consei de Comun 

 

Adunanza di prima convocazione – Seduta pubblica 
Adunanza de pruma convocazion  - Sentèda publica 

 
OGGETTO: Verbali di seduta e di deliberazione 
del giorno 13 febbraio 2014 (dal n. 1 al n. 11). 
Integrazione. 

ARGOMENT: Verbai de radunanza e de 
deliberazion dai 13 de firé del 2014 (dal n. 1 al n. 
11). Integrazion. 

 
L’anno  duemilaquattordici addì  ventotto del mese di  luglio alle ore 20.30, nella 
sala delle riunioni, a seguito di regolari avvisi, recapitati a termine di legge, si è convocato 
il Consiglio comunale. 
L’an doimilecatordesc ai vinteot del meis de messèl da les 20.30, te sala de la adunanzes, 
dò aer manà fora avis regolèr descheche perveit la lege, se bina adum l Consei  de 
Comun. 
 
Presenti i signori/Tol pèrt i Segnores: 
 
 
 

DELLAGIACOMA TULLIO  Sindaco/Ombolt  
 
FLORIAN GIULIO 
 
MATTEVI RENATA  
 
LORENZ FAUSTO 
 
DORICH FRANCESCA 
 
ZULIAN BERNARDINO 
 
DELUCA GIORGIO 
 
PEZZEI LORENZO 
 
RASOM NICOLA 
 
ZACCHIA SERENA 
 
CLOCH ALESSANDRA 
 
BERNARD NORBERT 
 
BERNARD ALESSANDRO 
 
CINCELLI FERNANDO 
 
BATTISTI LARA 
 
Assiste il Segretario comunale supplente signora  
Tol pèrt e verbalisea l Secretèr de Comun suplent segnora  
 

                                               dott.ssa / dr.a CHIARA LUCHINI 
 

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il signor / Zertà che l numer de chi che tol 
pèrt l’é legal, l segnor TULLIO DELLAGIACOMA nella sua qualità di / desche  
SINDACO / OMBOLT 

 

assume la presidenza e dichiara aperta la seduta per la trattazione dell’oggetto suindicato, 
posto al n. 3 dell’ordine del giorno. / tol sù la funzion de president e declarea che la 
sentèda la é orida per fèr fora l’argoment dit de sora, metù al n. 3 de l’orden del dì. 
 
 

 
REFERTO DI PUBBLICAZIONE 

(Art. 79 – D.P.Reg. 1.2.2005, 
 n. 3/L, modificato dal D.P.Reg. 3.4.2013, 

n. 25) 
RELAZION DE PUBLICAZION 

(Art. 79-D.P.Reg. da l’1.2.2005, 
 n. 3/L mudà dal D.P.Reg. dai 3.4.2013, n. 25.) 

 
Certifico Io sottoscritto Segretario 
comunale supplente, su conforme 
dichiarazione del Messo, che copia 
del presente verbale viene pubblicata 
il giorno/ 
Gé sotscrit Secretèr de Comun 
suplent, conforma la declarazion del 
Suté, zertifichee che copia de chest 
verbal vegn publichèda ai 

6.8.2014 
 

all’albo telematico del Comune sul 
sito www.albotelematico.tn.it ove 
rimarrà esposta per 10 giorni 
consecutivi. 
te l’Albo telematich del Comun sul sit 
www.albotelematico.tn.it olache la 
restarà tachèda fora 10 dis alalongia. 
 

Addì/Ai,  6.8.2014 
 
 

IL SEGRETARIO COMUNALE 
SUPPLENTE 

L SECRETÈR DE COMUN 
SUPLENT 

  F.to dott.ssa / dr.a Chiara Luchini 
 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Assenti  /  No tol pèrt Presenti 
Tol pèrt giust. 

giust 
ingiust.  
no giust. 

X   

X   

X   

X   

X   

X   

X   

X   

 X  

 X  

X   

X   

 X  

X   

X   
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Oggetto: Verbali di seduta e di deliberazione del giorno 
13 febbraio 2014 (dal n. 1 al n. 11). 
Integrazione. 

 
 

IL CONSIGLIO COMUNALE 
 
 
 PREMESSO che con propria deliberazione n. 
16 del 9 aprile 2014, esecutiva ai sensi di legge, sono 
stati approvati il verbale della seduta del giorno 13 
febbraio 2014 ed i relativi verbali di deliberazione (dal 
n. 1 al n. 11) ; 

PRESO atto che nella medesima seduta, la 
consigliera Lara Battisti è intervenuta contestando la 
verbalizzazione relativa al punto n. 4 dell’odg del 
13.2.2014 avente ad oggetto “Autorizzazione 
all’alienazione della quota di partecipazione nella 
Società Fassa Terme s.r.l. di proprietà del Comune di 
Pozza di Fassa”. La Consigliera vuole quindi che il 
verbale venga integrato a pagina 23 in questo modo: 
“La delibera è fondata su presupposti di una legge 
ormai abrogata e dalla delibera non emerge alcuna 
volontà politica.”; 

RITENUTO pertanto di porre a votazione la 
presente integrazione; 
 VISTO l’allegato parere di regolarità tecnico-
amministrativa espresso sulla proposta di deliberazione 
ai sensi dell'art. 81 del T.U.LL.RR.O.C. approvato con 
D.P.Reg. 1.2.2005 n. 3/L – modificato dal D.P.Reg. 3 
aprile 2013 n. 25, coordinato con le disposizioni 
introdotte dalla legge regionale 2 maggio 2013, n. 3; 
 

VISTO altresì l’allegato parere di regolarità 
contabile espresso sulla proposta di deliberazione 
sempre ai sensi dell’art. 81 del T.U.LL.RR.O.C. 
approvato con D.P.Reg. 1.2.2005 n. 3/L – modificato 
dal D.P.Reg. 3 aprile 2013 n. 25, coordinato con le 
disposizioni introdotte dalla legge regionale 2 maggio 
2013, n. 3; 
 VISTO il vigente Regolamento del Consiglio 
comunale di Pozza di Fassa; 
 VISTO il T.U.LL.RR.O.C. approvato con 
D.P.Reg. 1.2.2005 n. 3/L, – modificato dal D.P.Reg. 3 
aprile 2013 n. 25, coordinato con le disposizioni 
introdotte dalla legge regionale 2 maggio 2013, n. 3; 
 DOPO discussione di cui al processo verbale di 
seduta; 
 SU conforme invito del Presidente; 
 CON voti favorevoli n. 12, contrari n. 0, 
astenuti n. 0, palesemente espressi per alzata di mano 
dai n. 12 Consiglieri presenti e votanti; 
 
 

D E L I B E R A 
 
 
1. di integrare, per i motivi di cui in premessa, il 

verbale della seduta del giorno 13 febbraio 2014 
alla pag. 23 come richiesto espressamente dalla 

Argoment: Verbai de radunanza e de deliberazion dai 
13 de firé del 2014 (dal n 1 al n. 11). 
Integrazion. 

 
 

L CONSEI DE COMUN 
 
 
 DIT DANTFORA che con sia deliberazion n. 16 
dai 9 de oril del 2014, esecutiva aldò de la lege l’é stat 
aproà l verbal de la radunanza dai 13 de firé del 2014 e 
si verbai de deliberazion (dal n. 1 al n. 11); 

 
TOUT at che te la medema scontrèda, la 

conseiera Lara Battisti la é entervegnuda contestan 
coche l’é stat verbalisà l pont n. 4 de l’odg dai 
13.2.2014 che aea per argoment: Autorisèr a vener la 
quota de partezipazion te la Sozietà Fassa Terme S.r.l. 
de proprietà del Comun de Poza”. La Conseiera vel 
donca che l verbal l vegne integrà a piata 23 a chesta 
vida: “La delibera la é fondèda su normes de lege che 
no l’é più en doura e da la delibera no vegn fora 
neguna volontà politica”; 

 
DEZIDÙ donca de meter a litazion chesta 

integrazion; 
 VEDÙ l parer de regolarità tecnich-
aministrativa chiò enjontà dat jù su la proponeta de 
deliberazion aldò de l’art. 81 del T.U.LL.RR.O.C. 
aproà con D.P.Reg. da l’1.2.2005 n. 3/L – mudà dal 
D.P.Reg. dai 3 de oril del 2013 n. 25, coordenà co la 
despojizions metudes en doura da la lege regionèla dai 
2 de mé del 2013, n. 3; 

VEDÙ ence l parer de regolarità di conts chiò 
enjontà dat jù su la proponeta de deliberazion semper 
aldò de l’art. 81 del T.U.LL.RR.O.C., aproà con 
D.P.Reg. da l’1.2.2005, n. 3/L – mudà dal D.P.Reg. dai 
3 de oril del 2013 n. 25, coordenà co la despojizions 
metudes en doura da la lege regionèla dai 2 de mé del 
2013, n. 3; 
 VEDÙ l Regolament del Consei del Comun de 
Poza en doura; 

VEDÙ l T.U.LL.RR.O.C. aproà con D.P.Reg. 
da l’1.2.2005 n. 3/L – mudà dal D.P.Reg. dai 3 de oril 
del 2013 n. 25, coordenà co la despojizions metudes en 
doura da la lege regionèla dai 2 de mé del 2013, n. 3; 

DÒ che l’é stat descoret su l’argoment scrit tel 
prozess verbal de sentèda; 
 SU envit del President; 
 CON stimes a favor n. 12, de contra n. 0, no a 
lità n. 0, palesèdes per uzèda de man dai n. 12 
Conseieres che à tout pèrt e che à lità; 

 
 

D E L I B E R E A 
 
 
1. de integrèr, per la rejons dites te la paroles 

dantfora, l verbal de la radunanza dai 13 de firé 
del 2014 a la piata 23 descheche l’é stat domanà 
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consigliere Lara Battisti nella seduta del 9 aprile 
scorso nel seguente modo: “La delibera è fondata 
su presupposti di una legge ormai abrogata e dalla 
delibera non emerge alcuna volontà politica.”. 

 
2. di dare atto che, ai sensi dell’art. 4 della L.P. 

30.11.1992 n. 23 e s.m, avverso la presente 
deliberazione è ammessa la presentazione: 

♦ di opposizione da parte di ogni cittadino entro il 
periodo di pubblicazione da presentare alla Giunta 
Comunale, ai sensi del combinato disposto dell’art. 
79, comma 5 del T.U.LL.RR.O.CC. approvato con 
D.P.Reg. 1.2.2005, n. 3/L – modificato dal 
D.P.Reg. 3.4.2013, n. 25. e dell’art. 28 dello 
Statuto del Comune di Pozza di Fassa; 

♦ ricorso giurisdizionale avanti al T.A.R. di Trento 
entro 60 giorni, ai sensi degli articoli 13 e 29 del 
D.Lgs. 2.7.2010, n 104; 

♦ ricorso straordinario al Presidente della 
Repubblica da parte di chi vi abbia interesse, per 
motivi di legittimità, entro 120 giorni, ai sensi del 
D.P.R. 24 novembre 1971, n. 1199. 

 
 
Uff.Segr./EW/ew 

avisa da la conseiera Lara Battisti  te la 
radunanza dai 9 de oril passà a chesta vida: “La 
delibera la é fondèda su normes de lege che no 
l’é più en doura e da la delibera no vegn fora 
neguna volontà politica”; 

2. de dèr at che, aldò de l’art. 4 de la L.P. dai 
30.11.1992 n. 23 e m.f.d., contra chesta 
deliberazion se pel portèr dant: 

♦ oposizion da pèrt de vigni sentadin dant che sie 
fora l trat de temp de sia publicazion, da portèr 
dant te Jonta de comun, aldò del coordenament de 
lege desponet da l’art. 79, coma 5 del T.U.L.R.O.C. 
aproà col D.P.Reg. da l’1.2.2005, n. 3/L – 
modificato dal DPReg. 3.4.2013, n. 25. e de l’art. 
28 del Statut del Comun de Poza; 

♦ recors giurisdizionèl al T.A.R. de Trent dant che sie 
fora 60 dis, aldò di articoi 13 e 29 del D.Lgs. dai 
2.7.2010, n 104; 

♦ recors straordenèr al President de la Republica da 
pèrt de chi che à enteress, per rejons de legitimità, 
dant che sie fora 120 dis, aldò del D.P.R. dai 24 de 
november del 1971, n. 1199. 

 
 
Of.deCanz./EW/ew 
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Data lettura del presente verbale, viene approvato e sottoscritto 
Let jù, chest verbal vegn aproà e sotscrit 
 

      Il Sindaco / L Ombolt    Il Segretario Supplente/L Secretèr Suplent 
   F.to Tullio Dellagiacoma    F.to dott.ssa Chiara Luchini 

 
 
 

 
Copia conforme all’originale, in carta libera per uso amministrativo. 
Copia aldò de l’originèl, sun papier zenza bol per doura aministrativa. 
 
Li/Ai, 6 agosto 2014 / 6 de aost del 2014 
 
 
Visto/Vedù: Il Segretario Supplente/L Secretèr Suplent 
 
 
 

 
 

CERTIFICATO DI ESECUTIVITA’/ZERTIFICAT DE METUDA EN DOURA 
 
Si certifica che la presente deliberazione è stata pubblicata nelle forme di legge all’albo pretorio senza 
riportare, entro dieci giorni dall’affissione, denunce di vizi di illegittimità o incompetenza. 
Vegn zertificà che chesta deliberazion é stata publichèda te la formes de lege te l’albo de comun zenza 
che sie ruà denunzies perché no legìtima o no competenta dant che sie fora diesc dis da sia publicazion. 
 
                            Il Segretario Supplente/L Secretèr Suplent 
Addì/Ai  _________________  
 
 
  La presente deliberazione è stata dichiarata immediatamente eseguibile, ai sensi quarto comma 

dell’art. 79 del D.P.Reg. 1.2.2005, 3/L, modificato dal D.P.Reg. 3.4.2013, n. 25, coordinato con le 
disposizioni introdotte dalla legge regionale 2.5.2013, n. 3. 

 
 Chesta deliberazion vegn declarèda sobito da meter en doura, aldò del quarto coma de l’art. 79 

del D.P.Reg. da l’1.2.2005, n. 3/L, mudà dal D.P.Reg. dai 3.4.2013, n. 25, coordenà co la 
despojizions metudes a jir da la lege regionèla dai 2.5.2013, n. 3. 

 
 
                            Il Segretario Supplente/L Secretèr Suplent 
Addì/Ai,  
 
 
 
 

 


